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Zénith / réf. 174 07 62 – 174 07 63  Pièces détachées 

  Notice de référence "1257" 

 
 

4. Pièces détachées  
 

Pour toute commande de pièces détachées, indiquer : le type et la référence de l’appareil y compris l’indice littéral de couleur 
(inscrit sur la plaque signalétique), la désignation et le code article de la pièce. 
 

Exemple : Poêle "Zénith", réf. 174 07 62, couleur L, Poignée crochet 808001 ED 
 

A = 174 07 62 L B = 174 07 63 L C = 174 07 62 W D = 174 02 63 W 
 
N° Code  Désignation Type A B C D Qté 
          
1 100904  Axe de positionnement  A B C D 02 
2 100917  Axe de loquet 12x20 M7 A B C D 01 
3 100942  Axe de fermeture  A B C D 01 
4 100986  Axe  A B C D 01 
6 905331  Brûleur complet  A B C D 01 
8 109815  Charnière  A B C D 02 
9 110105  Clapet  A B C D 01 
10 119215  Décrasseur  A B C D 01 
11 131100  Loquet de porte  A B C D 01 
12 134253  Galet  A B C D 01 
13 134601  Goupille fendue 2x20 A B C D 02 
14 134702  Goupille cannelée 5x30 A B C D 02 
15 142316  Joint 7x3 A B C D 3.39m 
16 142764  Joint  A B C D 01 
17 149868  Manette  A B C D 01 
18 158603  Poignée  A B C D 02 
19 160707  Pied réglable  A B C D 04 
20 164205  Raccord  A B C D 02 
21 165038  Régulateur fioul  A B C D 01 
23 179627  Tige de commande  A B C D 01 
24 181614  Tresse de céramique Ø9.5 A B C D 1.23m 
25 181617  Tresse de céramique 15x2 A B C D 0.82m 
26 181625  Tresse de céramique Ø7 A B C D 0.90m 
27 181632  Joint Ø6 A B C D 0.16m 
29 182748  Tube d’évent  A B C D 01 
30 182758  Tuyau régulateur-brûleur  A B C D 01 
31 188788  Jeu de lamelles 380x210 A B C D 01 
31 199305  Lamelle 210x20 A B C D 19 
33 189118  Vis de laiton d. 10 A B C D 01 
34 200469  Socle  ET ET EV EV 02 
35 204929  Corps de foyer  A B C D 01 
36 205382  Habillage arrière  A B C D 01 
37 207655  Coté  ET ET EV EV 02 
38 222308  Guide joint  A B C D 02 
39 222533  Chicane  A B C D 01 
40 222580  Chicane  A B C D 01 
41 226505  Equerre  A B C D 01 
42 236507  Support brûleur  A B C D 01 
43 252725  Couvercle  ET ET EV EV 01 
44 261804  Ecran de régulateur  A B C D 01 
46 262219  Suppl. d’écran  A B C D 01 
47 262605  Ecran  A B C D 01 
48 300443  Dessous  EF EF EV EV 01 
49 301537  Loquet de porte  EF EF EV EV 01 
50 303301  Palier  A B C D 01 
51 303866  Buse  EF EF EV EV 01 
52 304201  Encadrement  A B C D 01 
53 909400  Clapet  A B C D 01 
54 308202 60 Support de clapet  A B C D 01 
55 309896  Façade  A B C D 01 
56 309994  Porte de foyer  EF EF EV EV 01 
57 312204  Grille de dessus  EF EF EV EV 01 
58 315812 80 Tampon    C D 01 
59 352174  Dessus  EF EF EV EV 01 
60 446301  Protection  A B C D 01 
61 622602  Suppl. de chicane  A B C D 01 
62 935507  Habillage de porte  A B C D 01 
63 808001 ED Poignée  A B C D 01 
64 198205  Anneau de catalyseur  A B C D 01 
65 194401  Chapeau de catalyseur  A B C D 01 
66 194402  Corps de catalyseur  A B C D 01 
67 199209  Filtre de régulateur  A B C D 01 
68 905321  Brûleur  A B C D 01 
69 181616  Tresse de céramique Ø4 A B C D 0.50m 
70 442100  Outil  A B C D 01 
72 230504  Equerre d’arrêt  A B C D 01 
73 161077  Prolongateur  A B C D 01 
74 134607  Goupille 2x32 A B C D 01 
75 100144  Adaptateur  A B C D 01 
81 312635  Support brûleur  A B C D 01 
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Figure 13 – Vue éclatée de l’appareil 
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§ Certificat de garantieCertificat de garantieCertificat de garantieCertificat de garantie

* Garantie légale 
  
Les spécifications, dimension et renseignements portés sur nos  
documents ne sont qu’indicatifs et s’engagent nullement le vendeur.
 
Dans un souci d’amélioration de nos matériels, toute modification 
jugée utile par nos services pourra intervenir sans préavis.
 
Les dispositions du présent certificat de garantie ne sont pas 
exclusives du bénéfice au profit de l’acheteur du matériel, 
concernant la garantie légale ayant trait à des défauts ou vices 
cachés, qui s’applique, en tout état de cause, dans les conditions des 
articles 1641 et suivants du code civil, et dans le pays ou a été acheté 
le matériel. 
 
* Garantie contractuelle 
 
Nos matériels sont garantis contre les défauts et vices cachés sous 
condition : 
 
1)de l’installation et de la mise au point de l’appareil par un 
installateur professionnel. 
2) du respect des instructions données dans nos documents 
techniques, notices d’installation et de réglage. 
3) de l’installation, de l’utilisation et de l’entretien de l’appareil 
réalisés conformément aux normes et législations en vigueur et aux 
indications des notices technique jointe à l’appareil.
 
Cette garantie porte sur le remplacement, en nos ateliers, des pièces 
reconnues défectueuses d’origine par notre service "contrôle 
garantie" : port et main d’œuvre à la charge de l’utilisateur. De 

 

 

 

� Nom et adresse de l’installateur : … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

� Téléphone : … … … … … … … … … … … …

� Nom et adresse de l’utilisateur : … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

Date de la mise en service :                       … … / … … / … … … …

Référence de l’appareil :  �174 07 

Couleur :  � L� W 

Numéro de série :                                       

Ce certificat est à compléter et à conserver soigneusement par l’utilisateur.
En cas de réclamation, faire une copie dûment remplie et l’adresse à
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Certificat de garantieCertificat de garantieCertificat de garantieCertificat de garantie§ 
 

Les spécifications, dimension et renseignements portés sur nos  
documents ne sont qu’indicatifs et s’engagent nullement le vendeur. 

nos matériels, toute modification 
jugée utile par nos services pourra intervenir sans préavis. 

Les dispositions du présent certificat de garantie ne sont pas 
exclusives du bénéfice au profit de l’acheteur du matériel, 

trait à des défauts ou vices 
cachés, qui s’applique, en tout état de cause, dans les conditions des 
articles 1641 et suivants du code civil, et dans le pays ou a été acheté 

uts et vices cachés sous 

’installation et de la mise au point de l’appareil par un 

2) du respect des instructions données dans nos documents 

on, de l’utilisation et de l’entretien de l’appareil 
réalisés conformément aux normes et législations en vigueur et aux 
indications des notices technique jointe à l’appareil. 

Cette garantie porte sur le remplacement, en nos ateliers, des pièces 
défectueuses d’origine par notre service "contrôle 

: port et main d’œuvre à la charge de l’utilisateur. De 

plus, si les réparations ou l’échange des pièces couvertes par la 
garantie se montrent trop onéreux par rapport au prix de l’appareil, 
décision de changer de réparer l’appareil appartiendra au vendeur.
 
Notre garantie est de 2 (deux) ans sur tous appareils exception faite 
des foyers et inserts pour lesquels notre garantie est de 5 (cinq) ans 
à l’exclusion de : 
 
1)Les voyants lumineux, les fusibles, les résistances
ventilateurs. 
2) les pièces d’usure ou en contact avec des températures 
importantes à savoir : soles et grilles foyères, plaques de fond, 
cendriers, peinture et traitements de surface des parties décoratives. 
Sont également exclus de cette garantie les joints et vitres.
3) Les avaries qui résulteraient de l’utilisation de l’appareil avec un 
combustible autre que celui précisé en nos notices.
4) les détériorations de pièces provenant d’éléments extérieur à 
l’appareil (refoulement de cheminée, effets d’orage, humidité, 
pression ou dépression non conforme, chocs thermique, coup de feu, 
etc.). 
5) Les dégradations de pièces électriques, résultant de branchement 
et d’utilisation sur secteur dont la tension, mesurée à l’entr
l’appareil, serait inférieure ou supérieur à 10% de la tension 
nominale de 220 volts. 
 
* Exclusion de responsabilité
 
Dans l’hypothèse de fabrication d’un bien à la demande du client, 
notre responsabilité, en qualité de sous
cas être engagée à l’égard du client ou des tiers pour défectuosité 
provenant de l’installation ou d’un défaut de conception du bien

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

… … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

:                       … … / … … / … … … … 

 62         �174 07 63 

         … … … … … … 

Ce certificat est à compléter et à conserver soigneusement par l’utilisateur. 
En cas de réclamation, faire une copie dûment remplie et l’adresse à : 

 

 
127ième RIF, 15 – BE 5660 MARIEMBOURG (Belgique) 

 
 

 

plus, si les réparations ou l’échange des pièces couvertes par la 
garantie se montrent trop onéreux par rapport au prix de l’appareil, 

sion de changer de réparer l’appareil appartiendra au vendeur. 

Notre garantie est de 2 (deux) ans sur tous appareils exception faite 
des foyers et inserts pour lesquels notre garantie est de 5 (cinq) ans 

ibles, les résistances électriques, les 

2) les pièces d’usure ou en contact avec des températures 
: soles et grilles foyères, plaques de fond, 

cendriers, peinture et traitements de surface des parties décoratives. 
alement exclus de cette garantie les joints et vitres. 

3) Les avaries qui résulteraient de l’utilisation de l’appareil avec un 
combustible autre que celui précisé en nos notices. 
4) les détériorations de pièces provenant d’éléments extérieur à 

(refoulement de cheminée, effets d’orage, humidité, 
pression ou dépression non conforme, chocs thermique, coup de feu, 

5) Les dégradations de pièces électriques, résultant de branchement 
et d’utilisation sur secteur dont la tension, mesurée à l’entrée de 
l’appareil, serait inférieure ou supérieur à 10% de la tension 

* Exclusion de responsabilité 

Dans l’hypothèse de fabrication d’un bien à la demande du client, 
tre responsabilité, en qualité de sous-traitant, ne pourra en aucun 

cas être engagée à l’égard du client ou des tiers pour défectuosité 
provenant de l’installation ou d’un défaut de conception du bien

… … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 
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4. Wisselstukken  
 

Voor iedere bestelling van wisselstukken, het volgende aanduiden : het type en referentie van het toestel en de kleurcode ( staat 
vermeld op aanduidingplaatje), de beschrijving en het codenummer van het stuk. 
 

Voorbeeld: Oliekachel "Zénith", réf. 174 07 62, kleurcode L, aaksleutel 808001 ED 
 

A = 174 07 62 L B = 174 07 63 L C = 174 07 62 W D = 174 07 63 W 
 
N° Code  Beschrijving Type A B C D Aantal 
          
1 100904  As  A B C D 02 
2 100917  As 12x20 M7 A B C D 01 
3 100942  Sluitas  A B C D 01 
4 100986  As  A B C D 01 
6 905331  Geheel brander  A B C D 01 
8 109815  Scharnier  A B C D 02 
9 110105  Klep  A B C D 01 
10 119215  Reinigingsnaald  A B C D 01 
11 131100  Klink  A B C D 01 
12 134253  Rollertje  A B C D 01 
13 134601  Stift 2x20 A B C D 02 
14 134702  Ribstift 5x30 A B C D 02 
15 142316  Dichting 7x3 A B C D 3.39m 
16 142764  Dichting  A B C D 01 
17 149868  Handvat  A B C D 01 
18 158603  Haaksleutel  A B C D 02 
19 160707  Regelbare voeten  A B C D 04 
20 164205  Verbindingsmoer  A B C D 02 
21 165038  Carburator  A B C D 01 
23 179627  Bedieningstand  A B C D 01 
24 181614  Keramische koord Ø9.5 A B C D 1.23m 
25 181617  Keramische koord 15x2 A B C D 0.82m 
26 181625  Keramische koord Ø7 A B C D 0.90m 
27 181632  Dichting Ø6 A B C D 0.16m 
29 182748  Ventilatiebuis  A B C D 01 
30 182758  Leiding carbu-brander  A B C D 01 
31 188788  Glas 380x210 A B C D 01 
31 199305  Glas 210x20 A B C D 19 
33 189118  Vijs d. 10 A B C D 01 
34 200469  Voestuk  ET ET EV EV 02 
35 204929  Haardlichaam  A B C D 01 
36 205382  Achtermantel  A B C D 01 
37 207655  Kant  ET ET EV EV 02 
38 222308  Pyrexhouder  A B C D 02 
39 222533  Keerplaat  A B C D 01 
40 222580  Keerplaat  A B C D 01 
41 226505  Winkelhaak  A B C D 01 
42 236507  Brandersteun  A B C D 01 
43 252725  Deksel  ET ET EV EV 01 
44 261804  Scherm regelblok  A B C D 01 
46 262219  Bijstuk scherm  A B C D 01 
47 262605  Scherm onderstuk  A B C D 01 
48 300443  Voetstuk  EF EF EV EV 01 
49 301537  Klink  EF EF EV EV 01 
50 303301  Steun  A B C D 01 
51 303866  Buis  EF EF EV EV 01 
52 304201  Omlijsting  A B C D 01 
53 909400  Klep  A B C D 01 
54 308202 60 Klep houder  A B C D 01 
55 309896  Voorfront  A B C D 01 
56 309994  Deur  EF EF EV EV 01 
57 312204  Bovenrooster  EF EF EV EV 01 
58 315812 80 Stop    C D 01 
59 352174  Bovenplaat  EF EF EV EV 01 
60 446301  Bescherming  A B C D 01 
61 622602  Bijstuk keerplaat  A B C D 01 
62 935507  Deurversiering  A B C D 01 
63 808001 ED Haaksleutel  A B C D 01 
64 198205  Catalysatorring  A B C D 01 
65 194401  Catalysatorhoed  A B C D 01 
66 194402  Catalysatorlichaam  A B C D 01 
67 199209  Carburatorfilter  A B C D 01 
68 905321  Brander  A B C D 01 
69 181616  Keramische koord Ø4 A B C D 0.50m 
70 442100  Haaksleute  A B C D 01 
72 230504  Winkelhaak  A B C D 01 
73 161077  Verlengstuk  A B C D 01 
74 134607  Stift 2x32 A B C D 01 
75 100144  Aanpasstuk  A B C D 01 
81 312635  Brandersteun  A B C D 01 
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Figuur 13 - Overzicht onderdelen van het toestel 

Wisselstukken 

Gebruiksaanwijzing "1257" 



Zénith / réf. 174 07 62 – 174 07 63  Wisselstukken 

14  Gebruiksaanwijzing "1257" 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

§ Waarborg certifikaat Waarborg certifikaat Waarborg certifikaat Waarborg certifikaat 

* Wettelijke garantie 
De preciseringen, afmetingen, en inlichtingen die op onze 
documenten staan zijn slechts informatief en binden de firma 
Franco-Belge totaal niet. 
 
Omdat wij voortdurend proberen ons materiaal te verbeteren, 
kunnen door ons noodzakelijk geachte wijzigingen worden 
doorgevoerd zonder bericht vooraf. 
 
De bepalingen van deze garantie doen geen afbreuk aan het feit dat 
koper hiernaast nog over de mogelijkheid beschikt om te vorderen op 
grond van fouten en verborgen gebreken in gevallen waarbij aan de 
voorwaarden van artikels 1641 en volgende van het Frans Burgerlijk 
Wetboek is voldaan en in het land waar het materiaal werd 
aangekocht. 
* Contractuele garantie 
Onze apparaten hebben een garantie tegen alle verborgen defecten 
en gebreken, onder voorwaarde dat: 
 
1) de installatie en ingebruikneming van het apparaat door een 
beroepsinstallateur worden uitgevoerd. 
2) men zich houdt aan de instructies die in onze technische 
documenten, installatiehandleiding en instelhandleiding gegeven 
worden. 
3) het apparaat gebruikt en onderhouden wordt volgens de gelgende 
normen en wetgeving en volgens de technische handleiding gevoegd 
bij het apparaat. 
 
Deze garantie betreft de vervanging in onze werkplaatsen, van de 
oorspronkelijke door onze afdeling "garantiecontrole"als defect 

 

 

 

�  Naam en adres voor installateur:   

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

�  Telefoon: … … … … … … … … … … … …

�  Naam en adres voor de gebruiker:  

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

Datum van inwerkingstelling:                  

Referentie van het toestel:  �174 07

Kleur :  � L    � W 

Reeksnummer:                                          

Dit certifikaat moet zordvuldig behouden worden door de gebruiker.
In geval van reclamatie, een ingevulde 
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Waarborg certifikaat Waarborg certifikaat Waarborg certifikaat Waarborg certifikaat § 
 

De preciseringen, afmetingen, en inlichtingen die op onze 
documenten staan zijn slechts informatief en binden de firma 

Omdat wij voortdurend proberen ons materiaal te verbeteren, 
worden 

De bepalingen van deze garantie doen geen afbreuk aan het feit dat 
koper hiernaast nog over de mogelijkheid beschikt om te vorderen op 
grond van fouten en verborgen gebreken in gevallen waarbij aan de 

van artikels 1641 en volgende van het Frans Burgerlijk 
Wetboek is voldaan en in het land waar het materiaal werd 

Onze apparaten hebben een garantie tegen alle verborgen defecten 

installatie en ingebruikneming van het apparaat door een 

2) men zich houdt aan de instructies die in onze technische 
documenten, installatiehandleiding en instelhandleiding gegeven 

onderhouden wordt volgens de gelgende 
normen en wetgeving en volgens de technische handleiding gevoegd 

Deze garantie betreft de vervanging in onze werkplaatsen, van de 
oorspronkelijke door onze afdeling "garantiecontrole"als defect 

erkende onderdelen, portkosten en arbeidsloon ten laste van de 
gebruiker. Als bovendien de herstellingen of de vervanging van 
stukken gedekt door de garantie te duur zijn in verhouding tot de 
prijs van het apparaat, te vervangen of te herstellen.
 
Onze garantie is 2 (twee) jaar voor alle apparaten met uitzondering 
van haarden en inserts waarvoor een garantie van 5 (vijf) jaar geldt. 
Vallen niet onder de garantie: 
 
1) lampjes, zekeringen, elektrische weerstanden, ventilatoren.
2) de onderdelen die versleten zijn 
temperaturen: bodems en roosters van haarden, grondplaten, 
deflectoren, aslades, verf en oppervlaktebehandeling van de 
decoratieve delen, evenals dichtingen en raampjes.
3)de schade die het gevolg zou zijn van gebruik van het apparaa
andere brandstoffen dan diegene die in onze handleidingen worden 
aangeraden. 
4)de beschadiging van onderdelen van het apparaat door externe 
elementen (stuwing van schoorsteen, onweer, vochtigheid, niet 
conforme druk of lage druk, thermische schokken,
5) de beschadiging van elektrische onderdelen, vanwege aansluiting 
op en gebruik van een net waarvan de spanning, gemeten bij de 
ingang van het apparaat,10% lager is hoger dan de nominale 
spanning van220 volt. 
 
* Uitsluiting van aansprakelijkheid
Als een goed gemaakt wordt op verzoek van de klant, kan onze 
aansprakelijkheid als onderaannemer niet worden ingeroepen ten 
opzichte van de klant of derden vanwege defecten v
of een conceptiefout van het goed.

 … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

… … … … … … … … … … … … 

Naam en adres voor de gebruiker:   … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …

Datum van inwerkingstelling:                  … … / … … / … … … … 

174 07 62         �174 07 63 

Reeksnummer:                                          … … … … … … 

Dit certifikaat moet zordvuldig behouden worden door de gebruiker. 
In geval van reclamatie, een ingevulde copie maken en het opsturen naar: 

 

 
127ième RIF, 15 – BE 5660 MARIEMBOURG ( België ) 

 
 

 

de onderdelen, portkosten en arbeidsloon ten laste van de 
gebruiker. Als bovendien de herstellingen of de vervanging van 
stukken gedekt door de garantie te duur zijn in verhouding tot de 
prijs van het apparaat, te vervangen of te herstellen. 

is 2 (twee) jaar voor alle apparaten met uitzondering 
van haarden en inserts waarvoor een garantie van 5 (vijf) jaar geldt. 

1) lampjes, zekeringen, elektrische weerstanden, ventilatoren. 
2) de onderdelen die versleten zijn of in contact met hoge 
temperaturen: bodems en roosters van haarden, grondplaten, 
deflectoren, aslades, verf en oppervlaktebehandeling van de 
decoratieve delen, evenals dichtingen en raampjes. 
3)de schade die het gevolg zou zijn van gebruik van het apparaat met 
andere brandstoffen dan diegene die in onze handleidingen worden 

4)de beschadiging van onderdelen van het apparaat door externe 
elementen (stuwing van schoorsteen, onweer, vochtigheid, niet 
conforme druk of lage druk, thermische schokken, schoten, enz). 
5) de beschadiging van elektrische onderdelen, vanwege aansluiting 
op en gebruik van een net waarvan de spanning, gemeten bij de 
ingang van het apparaat,10% lager is hoger dan de nominale 

aansprakelijkheid 
Als een goed gemaakt wordt op verzoek van de klant, kan onze 
aansprakelijkheid als onderaannemer niet worden ingeroepen ten 
opzichte van de klant of derden vanwege defecten van de installatie 
of een conceptiefout van het goed.

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 

… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 


